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HEO3HAUCHUX KITBKICHHX XapaKTePHUCTHUK, caMe TOMY MM BHUBYIIHA (Ppa3eoJioTidHI CIOBOCITONYICHHS 3
HyMEpaJIbHUM KOMIIOHEHTOM, OIpPAIOBAIN CEMaHTUYHI UISXU YTBOPSHHSI 3a3HAYCHUX OJMHUIIL, 3 TAaKOX
3aco0uM ix mepenadi yKpaiHChbKOO MOBOMO. Ilif yac aHami3y HUISXiB TBOPEHHS CEMaHTHKU (pa3eooriuHuX
OJMHHITb 3 HYMEpPAIbHUM KOMIIOHEHTOM OyJO BHUSBJICHO, IO BOHU (OPMYIOTBCS TiJ BILTHBOM
MeTadopu3zallii, METOHIMI3aIlil, TAKUX TPOIIiB, K CHHEK0Xa, TinepOoia Ta JITOTa, a TAKOK MEHIIIOK Mipoio
kanmamMOypiB. CriocobaMu iXHBOTO MEPEeKIaay €. MOBHI, YaCTKOBI €KBIBaJICHTH, BapiaHTHI BiJIIOBIIHUKH, a
TaKOX KaJIbKa Ta OMMCOBUH MEpeKal.

VY xoxi pociimkeHHs OyIIo MPEACTABICHO 3arajibHy XapaKTEPUCTHKY (Dpa3eoNIOTiYHIX CIIOBOCIIONYYEHb
3 HyMEpaTHUBHUM KOMIIOHEHTOM, TPOaHAIi30BAaHO IUISXH TBOPEHHS IX CEMAaHTHUKH Ta PO3TISHYTO CIOCOOH
TepeKyIaay IMUX CIIOBOCIONyYeHb. HaBeeH1 TeopeTHyHI BiJOMOCTI ¥ TIPUKIAAN MOXKYTh OyTH BUKOPHUCTaHI
Yy HayKOBHX JIOCIIDKCHHSX i3 (hpa3ecoJiorii, y HaBYaJIbHOMY IPOIIeCi IpH BUKJIAJaHHI KypCy Cy4acHOI aH-
TIIIACHKOI MOBH Ta PAKTHKH MEpeKIany y BUILIN KO, a TAKOX IS YKJIaJaHHS METOINYHUX TOCIOHHUKIB.
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that the translators resort as to intensify anéweling the gender position of originals.
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translator-woran, translator-man.

ITocTaHOBKA HAYKOBOI MPo0JeMH Ta Ti 3HAYEHHSI. AKTYAJbHICTh ITi€l TEMH TOCTIPKCHHS 3yMOB-
JIeHa MaJIOI0 KiJBKICTIO 32 KOPIOHOM Ta BiJCYTHICTIO y BITYM3HSIHOMY MNEpPEKIaJ03HABCTBI IPYHTOBHHUX
MIPaKTHYHUX JOCTIKEHD CTpATETiH, SKi BUKOPHUCTOBYIOTH MepeKiIanadi sl TIepeKiIamy «OKIHOYHX>» poMa-
HiB. Oco0IHMBO BaXKJIMBOIO Taka MoTpeda M0A0 NPOBEACHHS MPaKTHYHHUX MEepeKIalabKiX CTy il MOCTae Ha
(hoH1 BUIAHHSA OCTaHHIM YacoOM YKPaiHCHKOIO MOBOIO 0aratboX Cy4JacHHX (hpaHITy3bKHX XYIOKHIX TBODIB,
OCOOJIMBO <OKIHOUMX», Y Mekax [IporpamMu crpusHHS BHAaBHUYIN cipaBi «CKOBOpoOma», SIKYy 3MIHCHIOE
[oconscTBO @panuii B YkpaiHi cijibHO 3 MiHICTEpCTBOM 3aKOpJOHHHX Ta €BPOIEHCHKHX cripaB DpaHuii.

MeTa cTarTi — NMPOaHAi3yBaTH MPAKTUIHIHN OiK T€HACPHO OPIEHTOBAHUX IEPEKIIANAIILKUX CTPATETIH,
SKi BHKOPHCTOBYIOTh Tepekianayi (JOJNIOBIKM Ta >KIHKHM) TiJl Yac BIATBOPEHHs MNEpEKaay TeHICPHUX
MapKepiB (PpaHITy3bKUX OKIHOYMX>» POMAHIB.

IpeameT moCiPKEHHS — OCOOJUBOCTI CTpaTeriii nepekiany GpaHIy3pbKUX <©KIHOYHMX» POMaHIB yKpa-
THCBKOIO MOBOIO.

00’ €KTOM JOCIIKEHHS € MepekIamanbki TpancdopmMarii, ski BUKOPHCTOBYIOTH Iepekiamadi (4oimo-
BIKU Ta JKIHKH) TEKCTIB Cy4acHUX (ppaHIly3bKUX MHUCHMEHHHIIb 1 SKi BIUIMBAIOTh HAa T€HICPHY aJICKBATHICTh
MEPEeKIIAIIB.

MarepiajioM JOCTIDKCHHS CIyTyBalIM TEOPETUYHI PO3BIAKH CTOCOBHO (DEMiHICTHUYHUX CTpaTeTii
HepeKIiajly, OPUTiHAIM POMaHiB (paHIly3bKHX MUCbMEHHUIL AHHU [aBanbau <« ioro koxana» i Maprepit
Iropac «Koxaners» Ta iXHi IEpEeKIaan YKPaTHCHKOI0 MOBOIO.

HaykoBa HoBHM3HA poOOTH monArae B TOMY, IIO BIeplie B YKpaiHi 3ailiCHEHO cripo0y aHami3y mepe-
KJIa/1iB cydacHUX ()paHIy3bKHX <GKIHOYHMX» POMAaHIB i3 MOTJISAY MOBHOTH BiATBOPEHHS iXHBOI I'e€HIEPHOI
MapKOBAHOCTI YKpaiHCBKMMHU IE€peK/IagadyaMy, a TaKOXK aHajidy IepeKIaJallbKux TpaHchopMaliii, ki
BUKOPHCTOBYIOTh NIepeKiiaiayi/mepexiiajauky, peaii3oByl04Yr CBOT CTpaTerii nepekiany.

Buxiiag ocHOBHOro matepiajy i o0IpyHTYBaHHSI OTPUMAHHUX pe3y/bTaTiB AocaigxkeHHs. OcTan-
HIM 9acOM TOHSTTS (peMinizm CTANO BAXKJIIMBUM CKIIATHUKOM aHAJI3y MepeKiamaibkoro mpoiecy. OmgHak
TEOPETUYHI PO3BIAKH, NMPHUCBIYEHI Wil mpobneMaTHii MOTpeOYIOTh MiATBEPIXKEHHS YM CIPOCTYBaHHS
HNPaKTHYHUMH TPHKIIaIaMH.

o >k 1o peMiHICTHYHHUX CTpaTerii mepekiaay, TO came MPaKTHYHA TisUTbHICTh KaHAaJIChKUX MepeKya-
nadok b. 'omap, M. Bainamen, C. ne Jlotoinbep-I'apByn, JI. hon dnoToB cnpusiia IXHbOMY YCBIIOMIICHHIO
MOTpeOM IHKOPIOpPYBaHHS 3acaa (EeMIHICTHMYHOI 11e0JIorii B MepeKian i MOAOJaHHS MaTpiapXalbHUX
MiABaJIMH Y MOBI Ta cycminbeTBi. [lepeknaaadi modann oOCTOIOBAaTH CBOE OAa4yeHHS! MEPEKIaTHOTO TEKCTY,
MparHy4u TOro, 1o oyro Hazeano «wo-manhandling the text in translationee6to yrBepmKeHHs KiHOUOi/
YOJIOBIUOT CYyTHOCTI TMepekiagada B TeKCTi nmepeknany [3, 93].

3acaIHUYMMU 1100 CUCTeMAaTH3allii Ta Kiacudikallii (GeMIHICTHYHUX CTpaTErii MepeKiIaay i CbOro IHi
e mocmimkenns JI. o daorosa [2] ta ®. Macapn’'i-Kenneii [5]. OcHoBHUME (DeMiHICTHYHUMH CTpare-
rissmu nepeknany JI. pon daoToB yBaxkae «ionmoBHeHHs» (Supplementing «epeamoBy» (prefacing, «eu-
mockm» (footnoting, a takox «morpabysanns» (hijacking), konu 3amms meBHOI METH BiZOyBarOThCS MaHi-
myJsimii 3 TekcToM mif vac nepekiany. @. Macapa’i-Kenneit 3anpornonyBana iHmry Monensb kinacuikarii
(heMiHICTHYHUX CTpaTeTid MmepeKiany, pO3aUISIOur iX Ha Bl OCHOBHI CTPATErTii, KOJKHA 3 IKUX HOIIAETHCS
Ha TpH migkareropii. CTpareris, sKa € «3aJeKHOI0 BiJl aBTOpa», BKIIOUAE «BiTHAWIeHHD» (Fecovery, «o-
MeHTap» (Commentaryta «epemkony» (resistancy, a crpaTeris <3ajeKHa BiJl epekiagada» rnepeadayae
«koMeHTap» (Commentary, «rekcr s nmopiBHsHHEsS» (parallel textg ta «cmismparrio» (collaboration) [5, 59].

Sk peakuis Ha mpolec HaAMIpHOI ¢eMiHi3alii CyCHiNbCTBA Ta CYCHIJIBHOTO JKUTTS MPOLEC iHKOPIIO-
pauii GpeMiHICTHYHHUX TEeOpil y mepekaj Ta NepeKiIao3HaBCTBO 3’ IBUIIMCS TEPEKIAAN TEKCTIB, BAKOHAHUX
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y TakMii CII0Ci0, 110 mepekianadiB HasBanu «panonepeknamgadamu» (Phallotranslatory. Taki mepexamaui
Hea/leKBaTHO 1HTEPNPETYIOTh TEKCT, HAIMCAHUI JKIHKOIO, 3aCTOCOBYIOUM <«(pallOLEHTPUYHI», MACKYIiHHI
crparerii [4, 473],706T0 B mporieci mepekaamy mi «panonepeKiiagadi» CroTBOPIOIOTE OPHUTiHA, T AmOPsII-
KOBYIOUYHM HOTO 3[]aBHA JOMIHYBaJbHIl MaTpiapXxaibHii i1e0m0rii.

Orxe, mpobIeMu TeHIEPHO OPIEHTOBAHKUX CTPATETii MepeKiaay CTaBILThH Iepea JOCIiTHUKaMH TIepe-
KJIaJIIB Cy9acCHUX XYAOXHIX TBOPIB 3aBIaHHS EMITIPUYHOTO aHATi3y THX CTPATETiil i METOMIB, SKi TepeKIia-
Jadi BUKOPHUCTOBYIOTh MiJ 4Yac MEPEeKIaay <OKiHOYMX» TEKCTiB, IO JACTh 3MOTY 3pOOMTH BHCHOBKH MPO
MackyliHHy ((pajgoneHTpryHy), GEeMiHICTHYHY Y HEHTpajbHYy IIOIO0 TEHIEPY CIPSIMOBAHICTh MEPEKIIaI-
HOT'O TEKCTY Ta HOTo aBTopa (aBTOPKH).

CaMme 110 TE€HAEPHO MapKOBaHy YHM HEWTpajbHY «HAJIAINITOBAHICTH» ITEpeKiIafadiB (ImepeKiTagadox)
cpoOyeMO BHUSIBUTH TIiJl 4ac aHaNi3y MEpeKIafiB ABOX (PpaHIy3bKHX <OKIHOYHMX» poMaHiB. 30Kpema, HTu-
METbhCA PO Te, SKi METOAM BUKOPUCTOBYBain Mapis BeHrpeniBcbka 1uis peaiizanii BUOpaHOi cTpaTerii me-
pekiany pomany (paHIy3bKoi mucbMeHHUII AHHU TaBanbau <« oro koxana», Ta Poman Ocaquyk, nepe-
kimanaroun pomad Maprepit Jropac «Koxanerns». J[is q10om1aTkoBoOi apryMeHTalii 3a1y4aeMo W TepeKIaan
POCIHCBKOIO0 MOBOIO.

Mapis Benrpenisceka, Poman Ocaguyk — gocBiayeHni i BizoMi mepekiiaaadi, J0poOOK SKHX OXOILIIOE
TepeKIIay JECITKIB TBOPIB 0ararbox aBTOpIiB Ta 3 pi3HUX MOB. OKpiM TOTO, OOMIBa BOHH — JIaypeaTH
Ipemii imeni I'puropist CkoBopoau (movecHa Bif3HaKa, K00 Haropomkye ITocomscTBo @pantiii B Yipaiti
3a Kpalluii nepekiaj i3 (paHiry3pbKoi MOBH Ha YKPaiHCBKY).

M. [lropac, A. TaBaibia — NMUCHMEHHHMIN, SKi SCKPaBO CHMBOJI3YIOTh (DpaHIly3bKH JHiTEpaTypHHUil
(eMIHI3M T. 3B. «TPEThOI XBUJII», AKUK 3apoauBcs y 90-Ti pOKH MHUHYJIOIO CTOPIYYs i CHiBICHYBaB OJHO-
YacHO 3 «IPYTOI0 XBHJICIO», a IXHI YKpalHCHKI MepekIaan, Ha Hallly TyMKY, € HiKaBUMH I0J0 MePCIEKTHBU
nepeKIaganbKoro aHaisy.

1984 poxy M. Jlropac Hamucajla OAMH 13 HaHOUIbII BiZOMUX poMaHiB «KoxaHelp», 3a SIKUH 3roIoM
ynoctoeHa ['oHKypiBChKOi mpemii. [lomisisroun B TOH 9ac MO3MINI MOCTCTPYKTYPATICTCHKOTO (heMiHI3MY,
BOHA pa3oM 3 IHIIMMU mpeacTaBHUIsMH wiei teuwii (JI. Ipirape, A. ®dyk) 3amepeunna 3ampoNOHOBaHY
C. ne boByap momiTuKy erajmiTapHOi paliOHAIBHOCTI, BUCYBalOYM Ha MPOTHUBAry il MONITHUKY BiAMIHHOCTI,
sIKa TIoJIsrajga B TOMY, IO i1 MPUXUIBHUIN BUCTYIAIHN 3a 3MIIIEHHS (POKYCY MOMITHKH (PEMIiHI3MY 3 KPUTUKH
Ta MPOTECTY HA YTBEPKCHHS MO3UTHBHUX aJbTEPHATUBHUX I[IHHOCTEH [1].

A. TaBanbja Hammcana poman <« foro koxana» 2002poky — yepe3 BiCiMHAALATL POKIB MICIIs MOSBH
«Koxans» M. [iopac. He3paxarouu Ha 3aniepedeHHs caMoi aBTOPKH, O1IBIIICTh KPUTHKIB ii TBOpPUOCTI cTa-
BUTH 11 MOPSI 3 IHIMMMU (PPaHIy3bKUMH MHCbMEHHHUISIMU-(PEMIHICTKAMH, apryMEHTYIOUH CBOIO IMO3HUIIIIO
HAsABHICTIO y il TBOpax «wkinoworo» nuckMma (I'écriture fémining. A. Iapanbaa x Hamonsrae, Mo WAETHCS HE
npo «icinoue» nucvmo, a npo «'écriture des mamans [6]. ABTOpka MOSICHIOE CBOIO TBOPYY MaHEpy
MUCHbMa SIK TMChMO MaTych. BoHa muie, 1o MaTyci He MaroTh 4acy, iM HeMa KOJIM TPaTUCs B IPUXOBYBAHHS
9OroCh, iM Tpeba MICATH MOCIIIXOM.

HesBaxxaroun Ha Te, 110, Ha IEPIIUN TTOTJIISA, aHATI30BaHI (PPAHITY3bKi GKIHOYI» POMAHH TyKE Pi3HSITH-
csl MK cOOOI0 TEXHIKOIO Ta CTHJIEM BUKJIady, pomMan M. Jliopac MOXXKHA Ha3BaTH POMAaHOM-OIOBIJIIO, a
poman A. TaBanpau € MaiiKe CYI[JIBHUM POMaHOM-IialiorOM, YC€  OCHOBHI CIOXETHi JIiHii, HacTpoi
TOJIOBHUX T€POiHb Ta iXHI JKUTTEBI CUTYAITl TYXKE CXOXI.

[aTpura mMOpiBHSUIBHOTO aHaJi3y CTpaTerid MepeKiaay aHali30BaHUX IBOX (PaHIy3bKHX POMaHIB
BUHHKAE BXKE 13 CAMOT0 MOYaTKy 03HaHOMJICHHS 3 HUMH, TOOTO 3 Ha3BH TBOpiB. Lle cTocyeThcst Hacammepen
pomany A. TaBanpau «Je I'aimais»,0cKibKM OQHO3HAYHICTH M aIE€KBATHICTH IMEPEKIANy HA3BH POMaHy
M. Mopac «L’'amant» — Koxanernp» («Ir000BHMK») B yKpaiHCBKOTO mepekiamaua Pomana Ocamuyka i
pociiicekux nepeknaaadok Hinn Xotuacrkoi Ta Onbpru 3axapoBoi He BUKJIMKAe 3anuTanb. 1o sk 1o pomany
A. TaBansau «Je I'aimaisS»ro Tyt iIHTpUry rpaMaTHYHOTO XapakTepy OPHIiHATY TBOPY JOIMOBHIOE iHTPHIa
CIO)KETHOTO IIJIaHy.

[Nepma 3ragana iHTpHra — rpaMaTHYHa — TOJIATAE B TOMY, IO IiJ] Yac mepekiaay GpaHIy3bKoi Ha3BU
je l'aimais moxxHa momaTu axk YOTHPU HOTO BapiaHTH, SKi, 3 TpPaMaTU4HOTO OOKy, OyIyTh LIJIKOM Mpa-
BUJIBHUMH: 5 1020 1H00U8, 5 ii 1t0ous, 1 tioeo aroduna, s ii 1obura. Y ce 11e 1MoB’ 13aH0 3 TUM, 110, Ha BiIMiHY
BiJl YKpalHCBKOI Ta pOCIHCHKOI MOB, (hpaHIly3bKHMIi MHHYJIHM 4ac HesaBepinenoi mii imparfait me mae
MapkepiB, sKi maBanu 6 3MOry BH3HAUaTH (3a JOITOMOTOIO 3aKiHUEHB, SIK B YKpalHCHbKii Ta pOCIMCBHKii
MOBax) 0Ci0 *IHOYOT0 Ta YOJIOBIUOTO POIIB : j'aimais —s wobuslioduna (s nobur/iobuna). OxpiMm TOrO, ¥
(paHIy3pkoMy BHUpa3i «e l'aimaiS» HeMOXJIMBO BH3HAYUTH POAOBY HAJCKHICTh 3aiiMEHHUKA-TIPSMOTO
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J07IaTKa, OCKIJBKH JIIECTOBO @iMer MOYNHAEThCS 3 TOJIOCHOTO 3ByKa W, BIAMOBIMHO, BiAOYBAETHCS 3IUTTS:
le/la + aimer = laimer.

LlikaBo, sik poGiiemy iHTeprperaiii Ha3Bu pomany A. [aBansau «Je I'aimais»poss’ s3ysanu aBropu
TepeKIIaiB Pi3HUMH MOBaMHU:

1. A tioco mobunalkoxana: <A tio2o koxana» (ykpaincekoro), «Miloval som ju»(cmosanpskoro) Ta «Jag
alskade honomégmserpkoro);

2.4 i mobus. «La amabax(icnancekom), «Ich habe sie geliebtfnimerproro), «Kochatemg» (mosns-
CBKOIO);

3.4 it mobus. A tiozo mobuna: <5 eé arodun. S ero mobuna» (pociiicbkoro), TOOTO MOAAIOTHCS €KC-
TUTIIATHO /1Ba BapiaHTH (i Xail YyUTa4 BU3HAYAETHCS, YATAIOUH POMaH).

4. A tiozoliilkozcoco mobunalnobus. «lo 'amavo» {ramiiicekoro) Ta «Someone | lovedrariiiicbkoro),
IO J1a€ 3MOTY 30€perTu IHTPUTY IBO3HAYHOCTI TPAKTyBaHHS HA3BH.

He nomomarae mnepeknagauaM OJHO3HAYHO PO3B’S3aTH L0 AWJIEMY UM CIOKETHAa JiHIA pPOMaHY
A.Tasansau «Je I'aimais» He3paxaroun Ha Te, II0 TOJOBHOK I'epOIHEI0 TBOPY € XJI0s, Bix imMeHi gKkoi i
BEJETHCS OIOBiIb, a MOl pOMaHy MMOYHUHAIOTH PO3BMBATHCH HABKOJO HEMACIMBOrO KoxaHHsS Xijoi (ii 3
JBOMa JIThMHU IIOHHO 3aJIUIIHMB YOJOBIK AHpPi€H, SIKOrO BOHA KOoXalla i yce IIe KOXae€), yce X MOCTYIIOBO
CIO’KETHA JIiHIS MEePEaTOBY€EThCS Y CIIOBIIb PO KONHIIMHE KOXaHHs cBekpa Xioi — I1 epa. Ilicis mpoun-
taHHs pomany A. TaBansau «Je I'aimaiS»sunrkae BiqdyTTs IEBHOTO Ayali3My, OCKIJIBKH iCTOPis KOXaHHS,
aky IT'ep posnoBimae cBoili HeBicTi XJI0i, 32 CBOEIO iHTPUIOI0 PO3BHUTKY, CHUIIOI0 TOYYTTiB, TOYHICTIO Ta
OararorpanHicTio onucy oopasy II'epa sk 30ipHOr0o 00pa3y 4ONOBiKa-KOXaHIS BUXOAMWTH HA IMEpIIE MicCIIe,
3MYITYIOYH YUTaYa BIACYHYTH HA IPYTUH IUIaH MTOYYTTS Ta MEPEKUBAHHS TOJIOBHOI repoini poMaHy — XJIoi.

M. BenrpeniBchbka BUOpaia 0JTHO3HAYHUH BapiaHT «fl HOro koxalia», HaroJIONIYIOYH Ha <OKIHOYIH» CIO-
XeTHiH JiHii, a €. KiiokoBa BUKOpHCTana CHHTaKCHYHI TpaHcopmalii, 3p0OMBIIM 00MIBa BapiaHTH TIIyMa-
YEHHS 3a{yMy aBTOPKH SKCILTITUTHUMH — <51 ee oo, S ero mro0mma».

Ipuknagn crpateriii, sKi BUKOPHCTOBYIOTH Iepekiagadi/mepexnagauku s HeWTpaisamii/HiBemto-
BaHHS TCHJICPHOI MapKOBaHOCTI OPUTIHAIY TBOPY, MOXHa MOOAYUTH i B YKPATHCBKOMY Ta POCIHCEKOMY
nepeknanax pomany M. [ropac. Tak, aBTopka pomany «KoxaHelp» JOKIaIHO OMKCYE 30BHIIIHIH 1, 30Kpema,
BHYTpIIIHIA cTaH X)iHOK CalroHy, ki OYIKyIOTh Ha Te, IO BOHM e 3yCTPIHYTh CBOE KOXaHHS 1 Tepe-
KUBATUMYTh CIIPaBXHIH pOMaH:

...Elles attendent. Elles s’habillent pour rien. Ellee regardent. Dans I'ombre de ces villas, elies s
regardent pour plus tarcelles croient vivre un romarelles ont déja les longues penderies pleine®des
a ne savoir qu’en faire, collectionnées commeneps la longue suite des jours d’atteftta, 27].

[leBHy HETOYHICTH YM CBiZJOME HIBEIIOBAaHHS <TEHJCPHOI MapKOBaHOCTI» momyckae P. Ocamuyk,
Tepeaaroy s e CTaH AYIi )KiHOK, KOTPi OYIKYIOTh:

.. Kinku uexaromo. Mapno uenypsmocs. Bousnsiomocs 6 03epxana. Y naniesmempsasi 0inux 6inn 6oHU
posenadaoms cebe Ha NOMIM, 2a0aU, WO IXHE HCUMMS — DOMAH, GOHU 8JiCe MAOMb NOGHI WApU CYKOHb
i He 3HAIOMb, WO 3 HUMU POOUMU, BOHU HAHU3YIOMb CYKHI HA BIUAKU, OOHY 3 0OHOIO, K HA 8EPBEYK) UACY —
ooezi-npedosai oui uexanns [10, 23].

HerouHicTh, 110 MPU3BOIUTH /10 3HUKHEHHS BaXKJIMBOI TICHXOJIOTIYHOI JETali, BUSBISETHCS B Tepe-
Kiaai ¢ppaHiry3pkol iH(iHITHBHOI KOHCTpYKIIi elles croient vivre un roman eaoarouu, wo ixue socumms —
poman. AJKe aBTOpKa JOBrO PO3MOBimae mpo kiHoK CalToHy, KOTpi BUTUISAIAIOTh KOXAHIIB, YEIyPITHC,
3arasaaalovyuchk Ha cede B m3epkaino. Tak, M. Jlropac, Ha HamIry TyMKY, MiABOAUTH M0 KYJIbMIHAIIMHOTO IS
mux (a, MOXe, 1 HE TUTBKH IMX) KIHOK MOMEHTY — HaJii Ta CMOMAIBaHHS HAa Te, II0 BOHU IIE MEPSIKUBYThH
xo4a 0 SKHICh 9r X04a 0 I11e OJUH pOMaH y CBOeMY )UTTi. Habararo Tounime cran mymri xiHok CaliToHy B
YKpaiHCBKOMY BapiaHTi Tepekiamy OyB OM TepemaHwii TaK. CnooiBarouuchb, Wo BOHU Uje NepeiCUsyniv
poman. AJxe HIeThbes Ipo Halilo IUX JKiIHOK Ha MaiOyTHE, a He MPO KOHCTATALiIo, U0 IXHE XKHUTTS — 1€ BKE
poMaH.

AHajni3 yKkpaiHChKOTO TeKcTy poMmany Maprepit ropac «KoxaHerns» 3acBigdye, mo crparterii mepe-
KJIaJy, SIKi BUKOPHCTAaB Nepekiiaaay, y 6araTbOX BHITaKaX HE JAF0Th HOMY MOXJIMBOCTI TIOBHICTIO TIEpeIaTh
TeHJICPHY MapKOBaHICTh OpuUTiHaTy. PoMaH mpocTo mpoHW3aHUH ommcaMu OarathboxX peuci, siki abo cro-
CYIOTBCSI CaMHX JKIHOK, 200 K Ha sKi )KIHKH 3BEPTAIOTh OCOOJMBY yBary: MpeaMeETiB OJATy — CYKOHb, Kare-
JIIOTIIKIB, B3YTTS, 30BHIIIHOCTI — OOJIMYYsI, BOJIOCCS, TICHIXOJIOTIYHOTO CTAaHY JKIHKH B PI3HUX XUTTEBUX
CUTYalisX; MPUMIIIeHb — KIMHAT, KBApTHP, OYAMHKIB.
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Tak, y poMaHi HEOJHOPA30BO HWJETHCS MPO MOMEIIKaHHS, KyJd MOJOJa JIIBYMHA YacTO MPHI3IUTH 31
CBOIM KOXaHIIEM-KUTalIEeM, i ske J[ropac HasuBae «une garconnierexOnnak Poman Ocamdyk He 3HAHIIOB
KpaIoro BapiaHTa MepeKIIaay MbOTo CII0BA, K <Keapmupa.

Elle lui dit qu’elle ne veut pas qu'il lui parleug ce qu’elle veut c’est qu’il fasse comme d’hatstil
fait avec les femmes qu’il emmétans sa garconniérgl?, 49].

Hieuuna npocumu 11020 HiY020 Oinble He 2080pUMU, BOHA MINbKU XoUe, Wob 8iH pobUs yce K 3a624cou,
KOJU Npusooums HciHok 00 cebe na keapmupy [10, 42].

V' (¢paHiry3pKiii MOBI CIIOBO «UNE QarconNieére»MicTuth y cobi KOHOTAII0 BYJIBrapHOCTI, ajke
HeThCs He PO 3BUYANHY KBapTUPY, a PO KBAPTHUPY OJMHAKA UM OJIMHAYKH, KA MOXXE CIyTyBaTH JIIOOOB-
HUM yTixam. J[J11 yKpaiHChKUX YUTAYiB I TeHACpHA MAPKOBAHICTh 3HUKHE.

[loniOHy HEBiNNOBIAHICTH OPHUTiHATY MOKHA MPOCTEKUTH B LILOMY BHUIAJKY W y POCIHCEKOMOBHOMY
BapiaHTi MepeKIamy:

Ona npocum e2o Huuezo OOabUie He 2080pUMb, X0Yem, 4modvl OH 6ce O0elan KaK C OpyeUMU JHCeH-
wunamu, Komopwix npusooum ciroda [11, 12].

Hapenenwmii nmpukiTa mokasye, o B poCiiiCbKOMY BapiaHTi B3arajii BiJICYTHE CIOBO «Keapmupa», BOHO
3aMiHEHE MPUCTIBHUKOM «ciooa». OMHaK B IHIIMX BHUMAaAKaxX pociiickki mepeknmamgauku H. XoTuHcbka i
0. 3axapoBa BUKOPHCTOBYIOTb ITiJ] Yac IEPEKIIAY CIOBO «TapCOHbEPKa»:

Nous retournons a lgargonniere[12, 78].

Iosepmaemocs na iiozo keapmupy [10, 70].

Mboi uoem 6 zapconuvepky [11, 21].

B ykpaincekoMmy BapiaHTi BapTo OyNO TaKOX BUKOPHCTATH CJOBO <CaAPCOHbEPKA», BAAIOYUCH IO
crparerii «suHOckm» (footnoting (3a JI. ¢on ®noToBuM), 00 MOSCHUTH, NPO KU caMe TUII KBapTUPU
Haerscsi. MOXIMBUM BapiaHTOM MepeKiIagy MOTJIO O CTAaTH CIOBO <«KaBalepKa», sIKE ICHY€ B TaIHLBKOMY
mianekTi ykpaiHcbkoi MoBH (Bix moi. kKawalierka— kBapTupka He3aMiKHBOTO YOJIOBIKA UM JKIHKH).

VY nepekiagax He JIMIIC HIBSIIOIOTHCS, a i IHTCHCH(IKYIOThCS TeHAEPHI MO3HUIIiT 11100 HEeMiHHOCTI abo
mackyminHocTi. Lle mpocrexyerbes B nepeknani pomany A. Tapanpam «Je I'aimais»mig gac BigTBOpeHHs
o0pa3iB kiHOK 1 9onoBiKiB. Cepen HUX BHIOUIAETHCSA o0pa3 II'epa, AKOro MACEMEHHHIS HAIUISIE YHCIICH-
HUMU aBTOPUTAPHUMHU MACKYJTIHHAMH PUCAMH XapaKTepy Ta IMOBEMIHKH — HOMY HIKOJM HIXTO HaBiTh HE
HAMAaraeThCsl CylepeYnTH, BiH MHUIIAETHCA CBOIM CTATyCOM «Mado». A. [aBajbia HOro Ha3WBaE He iHAKIIE,
sK Vieux con, monstre, bulldozer, un peu machistiségy le besogneux et le laborieux:

— Tu penses que je suwis vieux con? [13, 57]

— [lymacut, s cmapuii Oypens? [9, 79]

— Cuumaewb mens cmapoim oypaxom? [8, 15]

Opaniy3skuii BUpa3 «ieux CONy kWil 3arajioM BHU3HAYAJIBHUN Yy BUMAIbOBYBAHHI MUCHMEHHHIICIO
obOpa3sy IT'epa, M. Benrpeniscbka ta O. KitokoBa nepekiagaloTh K «cmapuil Oypens» («cmapbiil 0ypax»),
«cmaputl wikapbamn» (<cmapwiil Oypax»):

— Encore un truc deieux con non ?[13, 63]

— II]e 0oun subpux cmapozo wikapoana? [9, 88|

— Ewe oona npuuyoa cmapozo dypaka, oa? [8, 18]

ToOto min yac mepexyiany (QpaHIly3bKOro ClIoBa <«UN CON»Ta CIOBOCHONYYEHb 13 HUM HepeKiIagauku
MEPEBAYKHO BITAIOTh MIEPEBAry BapiaHTy «QypeHb» («Oypax»).

Takuii mepekaj ciaoBa «UN CON»IPHU3BIB 10 MEBHOI JAeCeKCyali3allii TeKCTy i JI0 <«JIeMacKyTiHi3aIii»
puc obpasy IT epa, sixoro A. IaBanbaa Hamaranacst IpeJCTaBUTH HE TPOCTO IMiACTAPKyBaTHM JiAyTraHOM, a
CIIpaBKHIM Mavo, i IKOT0 B POCIHCEKOMOBHOMY BapiaHTi MOXHa OyiI0 O Ha3BaTH «cmapulii kKobenvlxpen», a
B YKPaiHCBKOMY «CTapHil XpiH», «CTapwii xepederns». [1oai0Hy reHaepHy HeaJqeKBaTHICTh, Ha HAITY TYMKY,
MOJKHA TOSICHUTH, TUM, IO YKJIajadi ABOMOBHHUX CIOBHHKIB, JOTPHUMYIOUNCH <ITHOTIUBUX>» LIEH3YPHHUX
HACTaHOB, MEPIIUM 3HAUYEHHSAM CJIOBA «CON»AAIOTH «OYpeHsb», €oiom», «OypHut», a 3HAUCHHS <QICIHOU020
cmamegozo opeany» iae ocranHiM. HatomicTs st ppaHkoOHIB LI CIOBO, HABIAKH, IEPEAYCIM MICTUTH Y
co0l 3HAYCHHS «KIHOYHUH CTaTeBUI OpraH» i, K pe3y/bTaT, YXOAHUTh 0 CKJIaAy YUCICHHUX (aMiIbIPHUX 1
MIPOCTOPIYHHUX BHUPA3iB.

CTpYKTYpHO-CTHIICTUYHMN aHali3 HepekiaaiB (GppaHIly3pbKHUX TBOPIB MOKa3aB, IO OYJI0 MPOMYIICHO i
HE TEepeKaJieHO OKpeMi ab3aly Yu OKpeMi PEUeHHS, HEBIATBOPEHO 3HAUYIIl ClIOBa Ta pEYeHHs, IO, 32
JI. pon DoTOBHM CBIiTUMTH NPO BUKOpHCTaHHS crparerii «morpadysanus» (hijacking). IIpocrexyemo e
Hacamriiepen y Pomana Ocaguyka, B Hinn Xotuncrkoi Ta Onbru 3axapoBoi npu nepekiani pomany M. Jlropac
«Koxaneup»:
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La peau est d'une somptueuse douceur. Le corpsotps est maigre, sans force, sans muscles, |l
pourrait avoir été malade, étre en convalescercestiimberbe, sans virilitautre que celle du sexd est
trés faible,il parait étre a la merci d’'une insultesouffrant12, 49].

Llxipa mae oueosudicHull 3anax. Hozo mino. Xyoe, keone, nozbaenene m’ 51318, Henaue miio X80po2o, Wo
npoxooums NiKy8anHs, 6e38010ce, ¥ HbOMY HeMAc HiY020 40108i4020, OKPIM_cmami, 8in Oyiice KPpUXKuii,
nezaxuwenuit, cmpasxcoennuti [10, 43].

Bocxumumenvho nesicnas xoorca. Eco meno. Xyooe, craboe, numennoe Myckynog, ciogHo meno 0onb-
HO20 UNU 8bI300PABIUBAIOUe20, DEe360110C0e, 8 HeM Hem HUYE20 MYMHCCKO20, KPOMe NOJ106020 NPU3HAKA,
maxoe xpynkoe, nesawuwennoe, cmpaoarowee [11, 12].

Crpareris «rorpaOyBaHHS» y BUIJISAII HEIIOBHOTH IIepefadi IepeKiagadyaMy 3HAUYEHHS peueHHs <l
parait étre a la merci d'une insultempusBoauTh 10 MOCTAOIEHHS YOJOBIYMX PHUC TE€POA-KOXAHIL, 10
3aByalibOBYyBaHHs Horo xu6 Ta ¢isumunux Bax. Oxpim Toro, P. Ocamuyk BoueBHIb CBioMO (i, HE BHKIIO-
YEHO, MiJICBIIOMO — CYTO 4epe3 YOJIOBIUy COJIIaPHICTB) MEPEKIaIae CIIOBO «SEXE> K «CTaTh», TaK IIe pa3
HaMararouuch He HaroJIOIIyBaTH Ha (Qi3UUHIN HEAOIYTOCT repost K YOIOBiKa.

BucnoBku. IlpoananizoBaHi B MexaxX TCHICPHO OPIEHTOBAHUX CTPATETIH MPUKIAIN 3aCBITIYIOTH, IO
B IIbOMY pasi, MOXKJIMBO, HE IOIUILHO TOBOPUTH IIPO CBiAOMO BHOpaHI MepekiagadaMH YiTKi CTpaTerii
(eMiHICTUYHOTO UM MAaCKYyJiHHOTO MepeKiany. AIKe B yKpaiHCHKOMY MEPEKJIaJ03HABCTBI M y MpaKTHUI
CYYacCHOTO XyAOKHBOT'O IEPEKIaay AUCKYCIHHICTD MPpoOIeM Yy TIMBHUX 100 FeHAEPY CTpaTerii mepexaamy
He Ha0yBana TOI TOCTPOTH, sIKa MPOCTEKYETHCS OCTAHHIMH JACCATUPIYYSAMH Ha 3axoiai. TMM HE MEHI,
TeHJepHa IIeHTHYHICTh CaMUX MEPEKIafadiB MiAIITOBXYE iX H0 BUKOPHCTaHHSA (CBIZOMO UM HECBIIOMO)
TIEBHUX CJIEMEHTIB I'€HACPHO OOYMOBJICHUX CTPATETiH, 110 BIUIMBAE Ha T€HACPHY aleKBaTHICTh IMEPEKIIATy.
Bigrak, npuctynaioun 10 nepekiaay TBOPiB, 0COOIUBO TEKCTIB, SIKi HAJIEKATh 10 <GKIHOYOT0>» MHUChMa, i[
4yac BUOOpY 0OpaHHi CTpaTeriii mepekiaay MoTpiOHO YCBIIOMITIOBATH 1 ypaxoByBaTH MOTEHUIHHY T€HAEPHY
MapKOBaHICTh YCiX, HABITh HAWPUXOBAHIIINX, CMUCJIOBUX PiBHIB TEKCTY.
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